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Looking into her eyes, I felt I was downing...

Attribute transfer
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JAQUES 

All the world's a stage, 
And all the men and women merely players: 
They have their exits and their entrances; 
And one man in his time plays many parts, 
His acts being seven ages. At first the infant, 
Mewling and puking in the nurse's arms. 
And then the whining schoolboy, with his satchel 
And shining morning face, creeping like snail 
Unwillingly to school. And then the lover, 
Sighing like furnace, with a woeful ballad 
Made to his mistress' eyebrow. Then a soldier, 
Full of strange oaths and bearded like the pard, 
Jealous in honour, sudden and quick in quarrel, 
Seeking the bubble reputation 
Even in the cannon's mouth. And then the justice, 
In fair round belly with good capon lined, 
With eyes severe and beard of formal cut, 
Full of wise saws and modern instances; 
And so he plays his part. The sixth age shifts 
Into the lean and slipper'd pantaloon, 
With spectacles on nose and pouch on side, 
His youthful hose, well saved, a world too wide 
For his shrunk shank; and his big manly voice, 
Turning again toward childish treble, pipes 
And whistles in his sound. Last scene of all, 
That ends this strange eventful history, 
Is second childishness and mere oblivion, 
Sans teeth, sans eyes, sans taste, sans everything. 

Attributes of actors/players

Transience? Fakeness?

Just going through the steps?

Predetermination?

Shakespeare: As You Like It, Scene 2 Act 7

1.  Attributes of 
the metaphore 
permate the
referent,
making a new entity

2. Or: Metaphor 
is a replacement 
for the referent, 
and it must be 
switched back
for comprehension



Introduction to Metaphore12a Feb. 6 2008

Is the thirsting soul a dead 
metaphore (like "dead tired"), is 
are we to imagine the soul drinking 
up God like "live waters"?

Note all of the water imagery
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The "Foreign" Woman 

 
This seems to be a metaphor 
used to enhance the 
discription of the "foriegn" 
woman.  The woman herself, 
however, seems quite real.
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Items to note
•  means a town square in תובוחר
BH
•  is someone who scones ץל
others' religion
• Use paralellism to understand 
difficult words like
• געל  קחשא\ ,  דחפ\דיא
• Note her mockstuttering in v. 28
• Fear of God is parallel to 
Knowledge (v. 29)
• Meshuva (v. 32) must be from the 
root בשי (not בוש), based on the 
parallel with ןנאש

This womanChochmotis clearly not a real woman 
yelling in the city square.  She is the personification of 
Wisdom (hence the name).  And if she's not a real 
woman, which should the "foreign" woman of the real 
chapter be real either!!


	Page 1: Feb 5-2:26 PM
	Page 2: Feb 5-2:30 PM
	Page 3: Feb 5-2:44 PM
	Page 4: Feb 6-4:45 PM
	Page 5: Feb 6-4:58 PM
	Page 6: Feb 6-4:58 PM

